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Дженсен шла между людьми, бредущими по подножью плоскогорья, пробираясь по беспорядочным улицам. Она представляла себе, что идет через лес,  среди деревьев, где она чувствовала себя как дома. Она так хотела оказаться в тихой роще, спрятаться за дубами, и смотреть вместе с мамой, как Бетти щиплет молодые ростки. Иногда прохожие или стоящие за прилавками продавцы бросали на неё случайные взгляды, но она не поднимала головы и продолжала быстро идти.

Она очень волновалась о Бетти. Та продавщица колбасок, Ирма, торговала козьим мясом. Вот почему она хотела сначала купить её. Бедная козочка, должно быть, до смерти перепугалась, когда её увела незнакомка. Но как бы Дженсен не беспокоилась о Бетти, как бы ни хотела её вернуть,  она не могла рисковать жизнью Себастьяна. 

Проходя мимо прилавков с едой, она вновь почувствовала голод. После того, как она поднялась почти на самый верх Народного Дворца, её тело требовало пищи. Она вспомнила, что ничего не ела с самого утра, и ей страстно захотелось что-нибудь купить, но это было невозможно. А здесь люди готовили на открытом огне, разжигая костер принесенными с собой дровами. Шипели сковородки с маслом, специями и чесноком. Дымилось жареное мясо. Ароматы кружили голову; казалось, она сходит с ума от голода.

Отгоняя мысли о еде, Дженсен подумала о Себастьяне. Каждая упущенная секунда могла означать для него еще один удар кнута, еще порез, еще один оборот дыбы. Еще одну сломанную кость. Очередной миг агонии. От этих мыслей к горлу подкатился ком. Без сомнения, он прибыл, чтобы бороться против Д’Хары.

Внезапно еще более страшная мысль пришла ей в голову: Морд-Сит. Когда Дженсен путешествовала с матерью по Д’Харе, она не встречала ни одного человека, который боялся  чего-то больше, чем Морд-Сит. Их умение причинять боль и страдания стало легендой. Говорили, что в этом Морд-Сит не уступали самому Владетелю.

Что если Д’Харианцы позовут одну из этих женщин, чтобы мучить Себастьяна? Не имеет значения, что у него нет дара – их Эйджилы причиняют  любому страшные мучения. Если Морд-Сит могут подчинить себе человека, обладающего магией, то Себастьян станет для них просто кровавой игрушкой.

Когда она добралась до края рынка под открытым небом, толпа поредела. Дорога, по которой она шла, заканчивалась последним прилавком, за которым долговязый мужчина продавал кожаные мешки. За его набитой тележкой больше ничего не было – только широкая, голая земля. По дороге на юг двигался бесконечный поток людей. Отсюда ей были видны клубы пыли, окружившие южную дорогу и её ответвления на юго-восток и юго-запад. На восток дороги не было. 

Некоторые прохожие с рынка посмотрели вслед одинокой фигурке, идущей в лучах заходящего солнца. Но никто не последовал за ней туда, в пустынные земли равнины Азрита. Дженсен с облегчением ощутила, что осталась одна. Люди вызывали в ней тревогу. Но теперь шумный базар остался позади, и она направилась на восток.

Дженсен просунула руку под плащ, касаясь уверенной стали кинжала. Согретый теплом её тела, он казался живым существом, а не изделием из серебра и стали.

Хорошо, что вор забрал только деньги. Если бы ей пришлось выбирать между кошельком и сталью, она бы оставила кинжал. Дженсен всю свою жизнь прожила без денег – она и её мать сами обеспечивали себя. В вопросе выживания нож был главнее. Если бы она жила во дворце, ей были бы нужнее деньги. Но на природе нож необходим. Несмотря на происхождение этого кинжала, она не могла не признать, что никогда не видела лучшего ножа.

Её пальцы лениво ощупывали резную букву «Р» на серебряной рукояти. Даже тем, кто живет во дворце, нужен нож – подумала она.

Дженсен обернулась и с облегчением увидела, что за ней никто не идет. Издали плоскогорье казалось маленьким, а люди у подножья были похожи на крохотных, суетящихся муравьев. Она была счастлива оказаться подальше от дворца. Но она знала, что ей придется вернуться сюда – после того, как  увидит Алтею. Она должна спасти Себастьяна.

Она повернулась и сделала несколько шагов спиной вперед, оберегая лицо от резких порывов ледяного ветра. Внезапно она увидела  дорогу, идущую среди обрывов прямо к массивной каменной стене, окружающей дворец. С юга эта дорога была незаметна. В одном месте она прерывалась огромной пропастью между скалами, через которую был построен раздвижной мост. В данный момент мост был поднят. Даже если сами скалы не были достаточно устрашающими, высокая стена вокруг Народного Дворца была готова остановить любых непрошеных гостей.

Она с надеждой подумала, что увидеть Алтею будет не так сложно.

Где-то там, в огромном дворце, держат Себастьяна. Дженсен подумала, что, наверное, он чувствует себя одиноким и покинутым - как Бетти. Она прошептала молитву добрым духам, прося их дать сил Себастьяну. Пусть он не сдается, пусть почувствует, что она собирается его спасти!

Когда она устала идти спиной и смотреть на Народный Дворец, она повернулась. Ледяной ветер тут же налетел на неё, перехватив дыхание. Резкие порывы запорошили глаза сухим песком.

Эти земли были пустыми, засушливыми и - бесполезными. Местами рыжеватая земля становилась темно-коричневой, будто на неё пролили крепкий чай. Растительности почти не было – лишь иногда она видела низкие, покореженные растения с хрупкими, темными ветками.

На востоке виднелась неровная цепь гор. Та, что в центре, казалось, была покрыта снегом, но яркое солнце мешало Дженсен разглядеть вершину. Она даже не представляла, как долго до неё идти. Впервые столкнувшись с такой местностью, она вдруг поняла, что не может верно оценить расстояние. Может быть, до горы было несколько часов ходу. Может – дней. По крайней мере, ей не придется пробираться через снега, как по пути в Народный Дворец.

Дженсен поняла, что даже зимой ей потребуется вода, но решила, что в болоте её будет предостаточно. Ей пришло в голову, что женщина, которая указала ей путь, сказала, что дорога будет длинной – но не объяснила, насколько. Может, в её представлении, долгая дорога занимала всего два часа быстрой ходьбы. Может, та женщина говорила о днях пути. Хотя мысль о том, что она идет к болоту, совсем её не радовала, Дженсен помолилась, что дорога не будет настолько долгой.

Дженсен осмотрела голую равнину, ища, где укрыться. Ей совсем не нравилась мысль, что кто-то застанет её в одиночестве. Она подумала, что тот парень с рынка мог проследить, в какую сторону она ушла, чтобы потом наброситься на неё, когда она окажется одна.

И она побежала. Увидев, как с рынка за ней следом выехала повозка, она направилась дальше на восток, по направлению к темнеющим вершинам гор. Холодный воздух, обжигая, врывался в её легкие. Перед ней расстилалась равнина, без единого кустика, за которым можно было бы спрятаться. Она сфокусировала взгляд на темной горной цепи, стремясь к ним со всей возможной скоростью – но все же она понимала, что горы слишком далеко.

Дженсен заставила себя остановиться. Это глупо -  все равно ей не обогнать лошадей. Она скрестила руки на животе, переводя дыхание, и обернулась, глядя, как к ней приближается повозка. Если кто-то и хотел на неё наброситься – она все равно не смогла бы от него спастись. Нельзя бросать все силы на бесполезный бег.

Она повернулась к солнцу и продолжала спокойно идти.  Надо беречь силы – особенно, если ей предстоит защищать себя. А может быть, это просто кто-то спешит домой, и сейчас он повернет в другом направлении. Она увидела повозку только по поднятой пыли и шуму колес. Возможно, возница даже не заметил её. 

Дрожь пробежала по её телу: а вдруг Морд-Сит уже вырвали признание из Себастьяна? Что если одна из этих бессердечных женщин сломала его? Дженсен боялась даже подумать, как поступила бы она в такой ситуации - если бы её кости методично ломали пополам. Вряд ли она бы выдержала такую пытку.

Может, в бесконечной, невыносимой агонии боли, он сказал им её имя. Он знал про неё все. Он знал, что Даркен Рал был её отцом, а Ричард Рал – сводным братом. Он знал, что она отправилась за помощью колдуньи.

А вдруг ему пообещали, что прекратят пытку, если Себастьян откроет её имя? Можно ли винить его за это?

И возможно, в той тележке, несущейся за ней, сидят огромные, мрачные д’харианские солдаты, которых послали схватить её. Тогда её кошмар станет явью. Тогда настанет день, которого она боялась всю свою жизнь.

Слезы страха застилали глаза. Дженсен еще раз запустила руку под плащ и проверила, что клинок свободно выходит из ножен. Она приподняла его и затем опустила назад, почувствовав уверенный, металлический звон.

Она шла, ожидая, когда тележка приблизится. Медленно тянулись минуты. С трудом контролируя страх, она судорожно вспоминала то, как мать учила её обращаться с ножом. Пусть Дженсен была одна -  она знала, что делать. Она велела себе никогда об этом не забывать.

Если там будет много мужчин – её ничто не спасет. Она отчетливо вспомнила, как те солдаты в  доме схватили её. Тогда она была беспомощна, и если бы не Себастьян…

Когда она снова оглянулась, тележка уже приблизилась к ней. Она твердо встала на ногах, чуть распахнув плащ, чтобы в нужный момент выхватить кинжал и остановить нападающего. Внезапность была её союзником, и только на неё она могла полагаться. 

Затем она увидела знакомую ухмылку, обнажившую ряд прямых зубов. Огромный блондин подкатил тележку поближе, поднимая облака пыли и щебня. Как только он притормозил, пыль улеглась. Это был тот парень с рынка, который торговал рядом с Ирмой. Тогда он напоил её вином. Он был один.

Сомневаясь в его намерениях, Дженсен спросила холодным голосом, не убирая руку с ножа:

· Что вам здесь нужно?

Он все еще ухмылялся.

· Вот, решил вас подвезти.

· А как же ваши братья?

· Я их отправил во дворец. 

Дженсен все еще не доверяла ему. Зачем ему нужно ей помогать?

· Спасибо, но лучше бы вам вернуться к своим делам.

Она продолжала идти. Он шумно спрыгнул с тележки, и она повернулась, ожидая нападения.

· Послушайте, это неправильно, - сказал он.

· Почему?

· Я не прощу себе, если останусь в стороне и отпущу вас на верную смерть – а вы пропадете без еды, без воды, без ничего. Я думал о том, что вы сказали – ну, о том, что иногда приходиться делать то, без чего жизнь кажется бессмысленной. Я не смирюсь с тем, что бросил вас умирать. – Его голос прозвучал почти умоляюще. – Прошу вас, забирайтесь в тележку, и я вас отвезу. 

· А как же ваши братья? Перед тем, как я обнаружила пропажу денег, вы сказали мне, что вам нужна лошадь, чтобы вернуться домой.

Он заткнул большой палец за пояс.

· Понимаете, сегодня торговля шла так хорошо, что мы выручили много денег. Джо и Клейтон все равно хотели остаться во дворце и немного развлечься – для разнообразия. Если бы не Ирма с её острыми колбасками, мы бы столько не заработали. – Он пожал плечами. – Так что, поскольку она помогла нам, я решил помочь вам. Так как она забрала все ваши пожитки вместе с животными, я решил, что самое меньшее, что я могу для вас сделать – это подвезти вас куда надо. Конечно, это всего лишь поездка, и я не рискую жизнью или здоровьем – но это та помощь, которую я могу оказать нуждающемуся в ней.

Дженсен нужна была его поддержка, но она боялась доверять незнакомцу.

· Меня зовут Том, - сказал он, будто прочитав её мысли. – Я буду рад, если вы примете мою помощь.

· Что вы имеете в виду?

· Ну, как вы говорили – это одна из тех вещей, которые наполняют жизнь смыслом.  - Он бросил быстрый взгляд на рыжие кудри под капюшоном и спокойно посмотрел ей в глаза. – Таким образом, я буду вам благодарен за то, что позволили мне это сделать.

Она первая отвела глаза.

· Меня зовут Дженсен. Но я…

· Забирайтесь сюда. У меня тут вино – 

· Я не люблю вино. От него мне хочется пить.

Он пожал плечами.

· Здесь полно воды. Еще я захватил пироги с мясом. Могу поспорить, они еще горячие - так что поспешите.

Она внимательно посмотрела в его глаза, голубые, как  у её отца. Но, несмотря на это, в них светилась искренность. И улыбка его была сдержанной, а не нахальной.

· У вас есть жена?

Теперь настала очередь Тома отводить глаза.

· Нет, мэм. Я не женат. Видите ли, я очень много путешествую. Не могу себе представить женщину, которая смирится с таким образом жизни. К тому же, я никого не знаю настолько хорошо, чтобы предлагать руку и сердце. Конечно, я надеюсь, что однажды я встречу  женщину, которая согласится жить со мной. Которая заставит меня счастливо улыбаться – с ней я надеюсь прожить до конца своих дней.

Дженсен удивленно заметила, что этот вопрос его смутил. Казалось, его прямота и его предложение подвезти её были ему не свойственны. Несмотря на его любезность, он был застенчив. Что-то в этом большом, сильном мужчине затронуло её, одинокую женщину в середине пустыни. А его прямодушный ответ успокоил её нервы.

· Ну, если это не будет обременительно для вас и для ваших дел – 

· Нет, что вы, - оборвал он её. – Совсем нет!

Он махнул рукой, указывая на плоскогорье.

· Сегодня мы хорошо поработали и заслужили небольшой отдых. Мои братья совсем не возражали. Мы часто путешествуем, покупая по низкой цене самые разные товары – от вин и ковров до молоденьких цыплят – а затем возвращаемся сюда и продаем. Я только окажу моим братьям услугу, если дам им немного передохнуть.

· Тогда я воспользуюсь вашей помощью, - кивнула Дженсен.

Он нахмурился.

· Я помню, что от этого зависит жизнь человека.

Том забрался на тележку и протянул ей руку.

· Осторожнее, мэм!

Она взялась за его большую, сильную ладонь и поставила ногу на ступеньку.

· Меня зовут Дженсен.

· Вы уже говорили, мэм, - он показал ей рукой на сидение.

Как только она устроилась, он вытянул из-под спины одеяло и расстелил на её коленях, стараясь не накрыть её с головой. Как только она обернула им ноги, она улыбнулась, благодаря за теплую шерстяную накидку. Он снова обернулся, запустил руки под кипу одеял и вернулся, держа маленький узелок. 

Том усмехнулся и протянул ей пирог, завернутый в белую ткань. Тот был действительно хорош – и все еще теплый, как и было обещано. Он также нашел бурдюк с водой и поставил его на скамью между ними.  

· Если хотите, можете ехать сзади. Одеял у меня много, да и сидеть на них удобнее, чем на деревянной скамье.

· Мне здесь вполне уютно, - отозвалась она, поднимая пирог. – Как только я верну себе мои деньги и пожитки, я обязательно с вами расплачусь  Вы, главное, скажите, сколько я вам должна – а я отдам деньги.

Он отпустил тормоза и взмахнул поводьями.

· Как пожелаете, но это совсем не обязательно.

· Обязательно, - сказала она. Тележка тронулась.

Как только они отъехали, Дженсен заметила, что он повернул на северо-восток. Она снова начала волноваться.

· Что вы делаете? Куда мы едем?

Он изумленно глянул в её недоверчивое лицо.

· Вам надо попасть к Алтее, ведь так?

· Да, но мне было сказано идти на восток, пока не дойду до заснеженной горы, А затем повернуть на север, мимо обрыва –

Он вдруг понял причину её беспокойства.

· Вот оно что… Но на этот путь уйдет еще один день.

· Зачем же та женщина указала мне более длинный путь?

· Наверно, потому, что большинство людей идут этой дорогой. К тому же, она не знала, что вы спешите.

· Зачем же выбирать  долгий путь, если есть короткая дорога?

· Видите ли, люди боятся болота. А короткая дорога лежит через топи. Должно быть, женщина, которая указала вам направление, даже и не знала об обходном  пути.

Тележку резко качнуло, и Дженсен пришлось схватиться руками за поручень. Мужчина был прав: на скамье было жестко сидеть, а пустую тележку очень сильно трясло на ухабах.

· А почему вы решили, что я не боюсь идти через болото? – наконец спросила она.

· Я этого не говорил, - отозвался Том.

· Тогда зачем мы выбрали этот путь?

Он снова бросил взгляд на её рыжие волосы. Дженсен уже привыкла к тому, что большинство людей обращали на это внимание.

· Ну, вы сказали, что от этого зависит жизнь человека, - с уверенностью сказал он. – Этот путь гораздо короче: так мы срежем угол, пройдя по этой стороне горы, о которой  вам говорили, и нам не придется идти мимо пропасти. Дело в том, что мы подъедем к болоту с другой стороны. Чтобы попасть к Алтее, вам придется пройти через всю топь.

· А на это не уйдет больше времени?

· Не думаю. Даже учитывая то, что вы пойдете через болото, вы сэкономите два дня. 

Дженсен ненавидела болота. Больше того, она боялась тварей, обитающих в топях.

· А это опасно?

· Хм. Ну, если вы отважились пуститься в путь одна, без еды – значит, это действительно важное дело. Если вы были готовы рискнуть жизнью – так или иначе – я подумал, что вы захотите выиграть время. Конечно, я могу изменить направление и поехать более длинной дорогой. Вам решать – но так вы сэкономите два дня на дорогу туда и обратно.

· Нет, вы правы. Спасибо вам, Том, что вы решили сберечь мое драгоценное время.

Мясной пирог приятно грел колени. Ей было приятно держать его в руках.

· Кто же этот парень, чья жизнь висит на волоске?

· Друг, - ответила Дженсен.

· Должно быть, очень хороший друг.

· Если бы не он, я бы была мертва.

Он замолчал, направляя повозку к виднеющейся горной цепи. Дженсен напряженно думала о том, что ждет её на болоте. Но еще сильнее она беспокоилась о судьбе Себастьяна. Она должна была как можно быстрее добраться до Алтеи.

· Далеко еще до болота? - спросила она.

· Зависит от того, много ли выпало снега на дорогу. Я нечасто здесь проезжаю, так что не могу  сказать точно. Но если будем ехать всю ночь, без остановки – думаю, к утру мы будем на месте.. 

· А до Алтеи долго идти?  Через болото?

Он бросил недовольный взгляд.

· Не могу сказать. Я там никогда не был.

·  Хоть примерно?

Казалось, ему было очень неловко.

· Думаю, путь туда и обратно займет больше суток – но это только исходя из расположения. И я не знаю, сколько вы пробудете у самой колдуньи. Не беспокойтесь, я провожу вас к Алтее.

Дженсен должна была поговорить с Алтеей про Лорда Рала – её отца, и про её брата – полукровку, Ричарда. Она подумала, что если Том узнает, кто она, его готовность помочь тут же испарится. Нужно было, не вызывая подозрений, оставить его ждать позади.

Она покачала головой.

· Я думаю, вам лучше остаться охранять повозку и лошадей. Если вы намерены ехать всю ночь, вам будет необходим отдых.  Так мы сбережем время.

Он кивнул, оценивая её слова.

· Это разумно. Но я-

· Не возражайте. Я и так благодарна вам за поездку, за еду и теплое одеяло, но я не хочу, чтобы вы рисковали жизнью. Если вы останетесь в тележке и будете готовы отвезти меня обратно, когда я вернусь, будет гораздо лучше.

Она взглянула, как ветер колышет его светлые волосы. Он тщательно обдумывал её предложение.

· Ну ладно, как пожелаете. Я так рад, что вы согласились принять мою помощь. Куда вы поедете после того, как увидите Алтею?

· Назад, во дворец, - ответила она.

· Если повезет – будете там послезавтра.

Для Себастьяна пройдет целых три дня. Она не знала, есть ли у него эти три дня, или три часа. Или даже три минуты. Но пока оставалась надежда, что он еще жив, она должна была идти через болото. 

Несмотря на мрачные мысли о предстоящем деле, она по достоинству оценила вкус пирога. Впрочем, ей бы все показалось вкусным – настолько она была голодна. Она отломила большой кусок мяса из середины и протянула его Тому, держа ломоть между двумя пальцами.

· Скоро взойдет луна, - сказал он, прожевав мясо. – Пока она будет на небе, я смогу различить путь. Позади полно одеял. Когда спустится ночь, вам, наверное, стоит заползи туда и поспать до завтра. Вам нужен отдых. А утром я отдохну, когда вы пойдете к Алтее.  Вернетесь - и я снова буду ехать всю ночь, чтобы к рассвету привезти вас к дворцу. Так мы выиграем время для вашего друга.

Она устроилась на сидении рядом с огромным парнем, который решил помочь ей, незнакомке.

· Спасибо, Том. Вы очень хороший человек.

Он ухмыльнулся.

· Моя мама тоже так говорила.

Как только она откусила еще раз, он добавил:

· Надеюсь, Лорд Рал тоже так думает. Когда увидите его, вы ему скажете обо мне, правда?

Дженсен не знала, что он хотел этим сказать – и боялась спросить. Набив полный рот, она сосредоточенно жевала, пытаясь собрать мысли воедино. Одно неосторожное слово – и она попадет в беду. И подведет Себастьяна. Наконец, она решила улыбнуться и подыграть. 

· Конечно, - сказала она, проглотив очередной кусок.

Он натянул поводья и улыбнулся. Кривая ухмылка обнажила ряд его зубов, и Дженсен поняла, что дала верный ответ.

